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Bestower, the ~ 
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bifurcation 
bifurcation 
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biography 
biology 
biophysics 

bird 

bird's eye view 
birth place 
biscuit 

bishop 
bishopric 

bistre 

black 

black and white 
Black Elder 
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black jack 

Black Stone, the ~ 
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blanc de Chine 
blank verse 
blason 
bleacher 
bleed 

bleed through 
blessed 

blind alley 
blind arcade 
blind lantern 
blind P 

blind page 
blind tooling 
blip 

blisters 

block 

block print 
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block stitching 
blockhouse 
blood money 
blood revenge 
blood wit 
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blossom 
blowing 
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blue 
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body matter 
body paper 
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bold 

bold face 

bolt 

bond 

bondmaid 
bondsman 
bondsmanship 
bone 

Book 

book binding 
book keeper 
Book of the Dead 
book store 
booking 
boosting circulation 
booty 

bordeaux 
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Bosnia 
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bottom 

boulder 

boule 
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bowl 
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boxed 
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Brahmanist 
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brass 
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break 
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brick 
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broadcloth 
brocade 
brochure 
broken 
broken arch 
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broker 
bronze 
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bucket 
buckler 
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buffoonery 
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Burning Bush 
burning incense 
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burying s.o. alive 
bushel 

bust 

butcher 

butler 

button 

Byzance 
Byzantine 


Byzantium 


„90 


dipl taj 

sua pk 

(Espo pa oL,/31) 2575 
~ 

(NYU ILA) Ho 

“maj (VUA | ŝamaŭ 3. 
~is 

ge / plu „e 


poe. 
LI /Oo) 


(Akilo, MA) kde 
ak 


~ 


€ 


cabala 


cabalah 


cabbala 


cabbalism 


cachier 


cadence 


caesar (subemperor) 


uiaao saga) sla sue 20 ŝeoo 23-13) 23343 
EKI Jus o po a pan i Lad 
(Ĉi po So5 a 

yis sda plor sue 3 ŝeioo AKL5) 233 
rr Ĵ e 
(Luo Sub PITA) 

yia 23a) plori sue 4 me ŝezoo 235) ASLĜOI 
UN fb vo kaŭ ao span 3 La 
(Lio So „UZI 

uĉaao 39a) slonl sue 20) ŝioo AZCI8) 23303) 
ENI lb Slo p MI spani 3 GGLad 
(lpo Ses ICAJ 

SZ ŜŜ, 33lpal ile / I aŭ 

Endoj9! kl 


Gablo) 1.2) pas 


Li 


caesura, caesurae (pl.) 
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caliph 
caliphate 

call of prayer 
calligrapher 
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camel 
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carbon sheets 
carbuncle 
carcase 
cardboard 
cardinal numbers 
cardinal points 
Carmathians 
carmine 
carmine red 
carnal 
camelian 
Carpathian 
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carpentery 
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Carthaginian 
Carthaginian art 
cartoon 
cartouche 
carver 


carving 


carving in the round 
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case 
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Caspian Sea 
cassock 
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castigation 
Castile 
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cave 
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cedar 
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cella 

cellar 

Celtic Art 
cement 
cemetery 
cenotaph 
cense burner 
censer 
censerman 
census 
centaur 
centennial 
centigrade 
centimal 
Centuriate Assembly 
century 
ceramic 
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ceremonies 
ceruse 
cesspit 
cesspool 
chain 
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chain indexing 
chain stitch 
chaining 
chaismus 
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chamber 
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champhered 
Champion, the ~ 
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chapel 

Chapter 
character 
characteristic 
charitable 
charm 
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chasis 

chasm 
chastisement 
chastity 

check point 
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checkered 

cheif judge 
chemist 

chemistry 
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cherubim 

chest 
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china 

China clay 
chinaware dealer 
chintz 
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chivalry 
choir 
choked 
chrism 
chrismatory 
Christ 
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Christians and Jews 
Christmas 
Christ's tom 
chromatics 
Chronica (Chr) 
Chronicles (Chr) 
chronofile 
chronogram 
chronology 
chrysanthemum 
chrysolite 
chthonic 
church 
Cimmerians 
cinaedus (L.) 
cinnamon 
cinquefoil 
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cippus, cippi (pl.) 
Circassian 
Circassians 
circle 

circular 
circumcision 
circumference 
cistern 

citadel 
citation 
citation order 
City, the ~ 
civilization 
Clans, the ~ 
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class notation 
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cliff 

climate 
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cloak 
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cloister 
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closed library 
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clown 

club 

cluster (n., v.) 
Coal 

coal dust 
coarse 

coast 
coastguard station 
coat of mail 
coating 
cobalt blue 
coconut 
coconut 
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cog 
cogito 

coiling 

coin 

coinage 

coining 

collage 

collapse 

collation 
collection 
collective index 
collective portrait 
collectivity 
college 
collocation 
Collosians 
colocynth 
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Compeller, the ~ 
compelling excuse 
competence 
compilation 
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conceptual 
conceptual analysis 
conceptual art 
conceptualism 
conch 

concise description 
concordance 
concrete 
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concubinage 
concubine 
condolence 
conduit 

cone 

confession of faith 
congelation 
congregation 
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conservative 
consolation 
console 

consort 

constant 
Constantinople 
constants 
Constraining. the ~ 
consul 

consumer society 
consumerism 
Consummate, the ~ 
contemporary 
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context 
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continuum 
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contour line 
contract 
contractor 
contrition 
convention 
conventional 
convex 
convolutions 
convoy 
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coral 

corbel 
cordiform 
core 
Corinthian 
Corinthian style 
Corinthians 
corner tower 
cornice 
cornucopia 
corporeal 
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corundum 
cosmical 
cosmogony 
cosmography 
cosmology 
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initial galleys 

ink 


inlaid 


~s 


a A 

JULVI „1ŝ 

Ĉe dag 

Dlaslaŭ Jl 55,5 

el EKS ; ledan) EKo 
dono / mulaalaŭ humo 

GI Jaall 

Dldhadl uL lao «Uu, 

(huo fez 


» 0„ 

Oldo / (uio 

o ĝo 

A 1 SAma Toj) 
oi s Z „, 
Sp Sro 


LE 
. 


ve 


A 


inlaying 
inn 
innovation 
input 
inscribed 
inscription 
insertion 
insertion order 
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mangonel 
Manichaeism 
mankind 
Mankind 
manna 
mannered style 
mannerism 


manor 


Mansions of the Stars 


manslaughter 


DJ! ou) AĈ / damo / kamo 
“KIUJ iial 

iĉa 

sl uu 

(IB go) os! 

(24041 a) tulo 

(SLU 23) eŬJI ilo 


” 


(kapod eli ŝangis) ĉel / Zo l 
ml (6241 „a 

(TAU so) „UI 

(Jl 3 Al alg lo) gull 
Sko ode 

NE co / sit 

sm I Gm 

(I oe go) go 

Jad) „e kal 


AD 


mantra 
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matriarchate 
matrix 
Matthew 
matting 


Maundy Thursday 


mauresque 


(Sel lu iea; 

(I AI Lad go) somgadl 
(Komo) Kian 

prs 

EL 

gb 

LJ LAN plum plis) mV pUJ 
(ĜU aŭ 

wit pll 

LIL JI 

plis / ĵi 

sm 3 gI AAL plias 

5 JU 

(ast) „Fo 

„radt Ĝ 

do 1 Mad rundo 1 mal „maio 
i 

Cada 3i51pa 43 


MAA 


mausoleum o PT e o p 
mayor dao 
Mazdaism 255 Ji / FON 
meanders Lo radl; e „us 
measure unit vebas ĉamo 
measurement sul LUJ „eL 
measurement 5 1 pli / dolo 
Meccan Emigrants NI) elgi 


medallion = 2210; Jal / Eze  AdlAa / b3/ LE / (Luj 


9. ŝ 
aulo „ aj ŝlo 


klas lub i ULIS kapoŭ kub 2335) Luma 
medica! examiner e de 
medical herbs ap „usi 
medieval (ml aa] SJ o) kamo 
Medina sm lo 1 53 1 5 siad kszaal 
mediocre oj, 
Mediterranean sea a Nu „~~ 
melancholy 4 galo i 


melisma 


melody 


Memluk, Memluks 


Memlukid 
memorial 
memory 
Memphis 
Memphite 
Menes 
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mensuration 
Mentuhotep 
mercer 
Merciful, the ~ 
Mercury 
mercury 


merit 


dea / AŬ vis 


e 
.. 


eldo / lao 

(ekla „MI ĉj) Solas 

Si 

5? 

(ludi „as kaolo) Eŭ 
Laal pas kamelo uio MI Aj nuko 
(kaii „an Zi91,3 a) luo 

ad / Lad 

vadi 1 ka 

SLU el / Zl muo / Zolaoj 
(Zaŭ,9) 3855 

(LO di Lad gu siali 

(«ŭ3) »;ao 

KAJ slo / 33) 


Bj 16a gain 1 ŝango 1 cula$ 


merlon 

mesh 

mesh pattern 
mesolithic 
Mesopotamia 
messenger 


Messiah 


Messianic 
metahistoric 
metal 

metal coins 
metal works 
metalanguage 
metalepsis 
metalurgy 
metamorphosis 


metaphor 


32 / LUN, 

JE-los / eks 

KE dans 

Lu sod pandli yolin 
(3 ad o 


» 
Jmj 


so a med Lad sio poo mul 
ds. 


DIVA) 


a „UJI a 

BU llo AL 5, LLI a 
ooi L 

~U / PEZ = 

ŝulal / jl 


mĉtayage 


method 

methodical catalogue 
metic 

metonym 

metonymy 

metre 

metrics 

mezzotint 

Micah, Micha (Mic) 


Michmash 


microcopying 
microform 
micrograph 
microrecord 


microscope 


piu o anlo 554) ie,1 7 
(Jyoaai 

ilas moj 

AN UUl 3 mul „ĉo 

JU su 

(ad) putojn 

„a saj y a, le 

LJ Ae „EZ 

(vaZJ) SENTI JJ a) Luo 

A Jill ro lolo Ĵil ulaŭio 15 „Aŭ 


middle 

Middle Ages 
Middle Kingdom 
middle relief 
middle woman 
midwife 

mihrab 

mild steel 

milieu 

military 


military judge 


military service 
Milky Way, the ~ 
mili 

mill stone 

mille fiori 


millenium 


kus / toga 
» 
kad pan 3 ml 39a 


su JUS 
5 


dalo / ALIS 

dono sul pova 

talas Ja 

Luus / dio 
IUmo I fam 
dd sa i SA pola) Ko „pli 
(ERIPCAJ 

da Sead AoaŭJ) 

(eŭ) IIl 5 

5 „elo 

ius 

ŝ „23 AVI Ej 

si 553 / ĉi 


miller 

mimesis 

mina and gold 
Minaean 

minaret 
miniature 
miniature painter 
miniaturist 
minister 
ministerial 
ministry, the ~ 
minium 

Minor Feast, the ~ 
minor Haj 
minstrel 

mint 

minute 


minutes book 


(lao) ob 


EAĜALII 33 / 3 „kuaa Bimo l Aaio 
LIJ Nu 

JN eL 

oe5 

ios 

Oi Jl 

oL 

LI us 

(xxi plas go) pidi 
dli ia 

» „431 eL jl / nal „lb 
ŝ, Sia 

LUJ „Pru Jw 


vek. 


miracle, miracles 
miraculous 
mirror 

mirror reading 
misconstruction 
misdeed 

misqal 

mission 
missionary 
misspelling 
misty 
mitigation 
mixing 

Mizpeh 
Moabite 


mobilization 


mobs 


(UI ~) SLIS / AI / 3 iaa 
Jomo JaŜ ge / jea 

iis 

Zu Lio ŝel ŝi 


” 
- 


A pu 


trt 


TR al toj ad 1 ema sate 


kaŭ 
Elo 1 aĝi 


model 
modeling 
modern 
modernism 
modernist 
modernity 
modernization 
modifier 
modillion 
module 
moirĉ 
moist 
moisture 
mold 
Moldavians 
monarch 


monastery 


monastery sheikh 


(os / uŭ 

So ; eoo / 52) L 
kudo 

iasJN 

lu 

(Zola; Zuzo 3) Gluo! 

duloj 

1 aj kiij 

ejo / damo [piĉo | jas 
ma! mll mj = 
Jo 1 

labo 

~IU 

By334e Jal; ĜIU JJ / pUJ 
JAL / ple y alo 

ULaj) „5 / Gaha, A pal) lG. 
ABLJ mm 


monasticism 


monism 


monochrome 


monogram 


Ŝ ” 


AL 

oam aoso; ami 
(aulo sd) odi (li 
piri / daŭ 


monogram „Kai pul / Kisi TLUJ; ĉub / «ub 


monolith 

monolithic 
monologue 
monophthong 
monophthongization 
monotheism 
monotheist 
monotheistic 
montage 

monument 
monumental architecture 
monumenta! entrance 


monuments 


Bala Ŝo o AIS luto 

pilio / Gaonly Gaso 

ŝlli 

kiko 

km ŜAN AĴ 5 ozaj 
kg 

ĜI kilio oj gaĝo / oon 

Go 

er 

SU as a 

a 53 ŝlall 
ss o 


“ ~ 
Amos „LI 


moon eclipse Rd Ld mn 
Moon, the ~ (ol 3 Jas pe) ndi 
Moor UNI pul LO. Y) - 1A sia 
(Jl Bodio smb 

Moorish „JUNI „ub LO. I) Na 1A ISi 
ĈA poll 131 i suedo 

More al 
Morea Su JI 
Moresque pesis 
Moresque ui „sU (= 9) ~ /ppl = 
CAI god („23 gea 

Mormonism uja lalasl 2 Kul Seo Bb: o oJ 
eblo pio mll dl oluto 3 le 

JUS laa pobo qe 3, G-lo skaŭ 

sto 8 a pazo) 

Mormons opozl 
Moming Hours, the ~ (134 giu oe) jj 
morning star cal kaŭ 


Morning Star, the ~ 


Moroccan 
Morocco 
morta! 
mortality 
mortar 
mortice 
mortification 
mortised 
mosaic 
Mosaic 
mosaic of glass 
Moses 
Moses: staff 
mosque 
mosque lamp 
mosquito net 


Most High, the ~ 


(1315 se) pll 


o / „Us 


oalo sao Oo / plo! ijo) Dl 


” 
bu 


Z 
1 3/ Ŝ SIU 5 
JL gi I aka 
Kao 1 ejo 

Lor dl I E seo 
Lj Luj 

(M (p e 

oe Laŭ 


(OTA ae o) Je 


mother of pearl 


motif 

motive 
mottled 
mould 
moulded 
moulding 
moulding 
mound 
Mount Ararat 
Mount Sinai 
Mount, the ~ 
mountain 
mountain area 
mountain foot 
mountainous 
mourner 


mourning 


vor. 


o ss 1a 9a 
OOI l IP) pas 
a.o ss 1 rlo 9a 
GPO al LP) prote 
ŝa alozo 2b „il 

~IU 


sman 1 LU pri 

35 LUS qa 

So mus JU / duas Klo 
Ao / san 

(dag Lu i) 231 

o po 1 elu doj „ta Jm 
(1411 go) „oka 


mouth 

movable feasts 
movie production 
mud 

mud brick 

mud builder 
mule 

mule leather 
mule-borne litter 
mule-leather tanner 
muleteer 
multifoil 
multi-level 
multi-lingual 
mummification 
mummified 
mummy 


mummy case 


TV 


AULUS / elaj / ka / kaii 
az Loĝi 

sum cU 

ob 

od de 

(429) oLb 

Jay ma5 p) 2alo 
(odio JUJI alm) ciZuS 
q23e / ola naŭ 

(lao) miu SI El 
(dao) „IC 

rean | go paid siaŭa 
LZ 3 kazo 


LR 
Ua! s1azo 


mundane 
Munificent, the ~ 
muraille 

mural 

muraqqa 
museum 
mushroom 

music 

musical instrument 
musk 

musket 

musketry 

muslin 

mute 

mutual 

mutual 

Mutual Disillusion 


Mycerinus 


YA 


“oo 


Ss» 


(eJ ĜI elgi o) kui 


» 


sr 

ri „la 

CAuj vi / dad „o 

Ĉun SAS) ALAN „uo 
Ugo 

etoj 

a I ĉlus 

„Ul sb 
JU / gumon 

Si asi 

JL 

malio 

(149 13= ĵe) udi 
6 Ku 


mystery 
mystic 
mysticism 
mystification 
myth 
mythical 


mythology 


Sr ilo 
“dro Pod 1 3 pazo f Mb 1 aal 
(3a uo) UJ 7 (AEJ Jal suo) Gipad 


- 
- 


Anim) 

seJ 

sa 

UNo 1 a pe bal 


kAj 


N 


Nabatean 
Nabateans 
Nablus 

nacre 

nacred 
nacreous 
nadir 

Nahum (Nah) 
nail 

nail vendor 
nailed 
naming of God 


nap 


“Le 


a 

(Za Zo sad o) DLVI 
(beli 33 go) „ebl 

EON 

Salt, palma / iiuna 

iall, palas / ediuao 

(3) lJ „bs 

(JN LI pla so) pob 
Jluma 1 „ib 

(lao) 6 pala 

Al ma 53 / Aka) 


“ s.a” „e = 
seoj 1 23 mu maj 5 o 


AIL, 


naphtha 
narrative 
narrative poetry 
narrow channels 


narthex 


- 


kus 
E NRUEGN] 
”w 7 "yn 


aŭd L olas 


KS 1 naŭ kl y ARL oco MI 623 jo 


nastakg = uda LA uj ab A KU sul di “LL 


nation 
national 


natural 


natural constitution 


natural religion 
naturalism 
naturalist 
nature 
nature-religion 
nave 


Nazareth 


(331, 
udo / pro 
ab 
Ao 
ALL Zi; 

dd adaj 

(3a KaL, aĝo) Kolo / (8725 
ata molo Je ka I ZS LAJ 
goo 1 dls 

(det Vo o) ie 


LE) 


Near East I 3 


Nebuchadnezzar (JL ejo) pad 3 
nebula eJ / = Ln 
Necho (Yo) „SS 
necklace 8533 / sie 
necrology - OUl Jasi 
necropolis „Ua I giloŭ p l y 3315 
needle ol 
needle eye sus! Mio 
needle maker (ip) „Ŭi 
neeldework „US / 5 „YI Ji 
negligence | Lu „5 
Nehemia (Neh) (va „UNI slul „„o) luos 
neo- tua al ao Ĥam AL 
neo-Aristotalianism FaudoJ Zea, ĉe 531 
neo-classicism 331.21 2 KessII / 5AyJo JI TK 
neoconservatism ddodaĴ! Add)! as SIU) 
neo-Gothic 


TA 


neolithic culture 
neophyte 

nest 

Nestorian 

neurology 

New Kingdom, the ~ 
New Testament, the ~ 
New World, the ~ 
New Year's eve 

newel 

newly constructed 
niche 

niello 

Night Prayer in Ramadan 
Night, the ~ 
nightengale 

nihilism 


Nilometer 


LA 


duas szodl pandl ŝo 
Dat ge pal suolo Gia / (G,kama 
Go 5a 

GLUA) aula 

mla $i pU 

(kal „as 3) AaoJl 2) 920 
Saad Aga / JosYi 

Juaadl pud 

329) „e 2U 

sb i 

LJ uas 

Agon I saimo 

(nb „jina LG.) sl eus 


LAMIO 

(171 13 so) gel 
Je 

PICA) 


ka Ja Je „lulo 


nimbus 34 


iu GLA oo ei 
Nocturnal Journey of Prophet Muhammad cl adto elm 
nom de plume (i lias, a, ~' „aks ad 
nomad T rdo 
nomadism i ua 
nome o / ls! / EJ Ka 
non-Arabs „= vi / edi 
non-muslims PEKTI Jal 
nook S / “AU 
nook shaft is 3 ao 
noon prayers „ean so 
norm aa 
normative e (KR 
north JUJ! 
notation Y 
note : Jr 
noumenal 


YVA 


noumenal gr L 


noun of the agent Jel l 
nous (Jl 2 oI 3) „ĈN aao 
novella ŝ maŭ Flo, 
novelty duu 
novice Ado / o a 
nuance Ŭ KUJ —lo)j3 zi / ub 
Nubia (~ 354) 2.3 
Nubian 3 5 
nucleus al Ki 
nugget us 
Nuigate Ae Szaml PICA) ~u FEO U] dan A 

KIA 2 
numbered ĉ 3 Jr / s A 
Numbers (Num) (azoj UNI „uJ ga) »2431 
Numeri (Num) (UZ SEK a 1a) sI 
numismatics —S SAJN Le 
nun aal 


A 


nut apo / KIKO, Ĵaŭ 
Nut (LOĜ sme Sie Loud Zeoj) = 


LA ĝJ 


oak 

oasis, oases (pl.) 
oath 

Obadia (Ob) 

“ obconical 
obelisk 
obituary 
obituary notice 
object | 
object of anger 


objective 


objectivism 


” „p L 
OLA (~ mo E) bul 
subt 
ped! ime 
(pa nO) sul po) Lubos 
Kan „dos pina 
sa 
sb3 vis) 
s » 
~~ 


” „a e . ” e 
objective classification 


oj eld 


„$ o 
esen 


Yv 


oblation 
oblique 

oblong 
obscurantism 
obscure (ad,, v.) 
obscure passages 
observatory 
obstacie 
obstruction 
obvers 
occulation 
occult sciences 
occultism 
ocean 

ocellate 

ocher 

ochre 


octagonal 


An is 
Spa) Jlo 

ole / Ca JK3) Jukl 
INAJ 

aI EN E pisas 
LTI 

inulo, / Jom 

Sie / glu / 4uŭo 

Se / glu / A„io 

ALLI am 

Jukos 

JN palo / „ao pale 
25a KA olas 


LJ 


Janus 


Onl 4 
(€hiuasdl „S1) 2UD 3 „ia 
(EhvluioJl suu51) AD 5 „io 


” ĝe, ) LIR) 
LI soo y Js, pelo 


ADAJ 


octagonal storey gada Sib 
octavo MIK es 
octet lus 
octostylum Se 233 FE 
oculist (42) J.S 
oculus „o gu 
odd number ve 3 PAS 
odd numbers se 
ode kilo Amas 
odor 2 „las 
off the record „a sal 
offcut aL LS sb 36 glas 5) mo 
offering FONT 
official e«pounder of Islamic law EFAJ 
ofiset Glomp / dell 1 puls 
offshoot Js 
Oft-bardoning, the ~ (I ĜI eLa 72) sall 


Oft-Forgiving, the ~ 


I Al LJ o) „Ĝai 


vr 


ogee arch — ado | 35 pe Alo 


ogive arch o aŭo 
cil lamp i pleas / Ao men 
cil presser oj ŝ hama 
ointment pen 1 olas 
Okala 35, 
olcograph Ado ja ĉea) da 
Old Kingdom kaa pao kas 4) sa 
oldlady | jo Vil paŝos lanio 31 / JU (85 : 1, 

ial Ju 
Old Testament, the ~ 2 agad! 
olibanum AK 1 3 OU 
oliphant e se 
omen p pro 
Omnipotent, the ~ ( Er al «Lui ye) [EEFAJ 
omnipresent PPE” 5 ye 295 / na 
Omniscient, the ~ (JI I (LJ o) Ji 
One, the ~ (xi p) «Lui p) sagi 


LA£3 


one-sided 
onomatopoeia 
ontology 
Onuris 

opaline 
opaque 


Op-Ed page 


open 
open court 
open loggia 
opening 
Opening, the ~ 
openwork 
opera 

opus 

oracle 


Oran 


gl 
opal iS LZ 
3 = dl bu; 


(01) ele 


, 


~~ 

iS 3” 5 po kazo) 3 pd el Zao 
(uzo sell Ĵaas Ji 

p 

da iKo prio 

lO ŝlo 

(U1,4 33 sa) ŝosoj 

(om Eo a cs 
Jel is pao 

(AL o anao) jd Jas 
5 1 e dao 1 LA ro 
(Ahal) ~e JE, slo) olua 


LA 1.) 


orange 
orange flower water 
oration 

orator 

oratory 

orb 

orbit 

orbit of stars 

order 

ordinal numbers 
oriel window 

Orient 

Oriental 

Oriental frankincense 
Orientalism 
Orientalist 
Originator, the ~ 


ornamentation 


bud 1390 lue 
(5) plas 

pd slo 
(33 po ~) aŭ b 
h5348l 2 
hi ac 

(sd ~) 359 
Ejo 

Kea 1 3 OU 
gls 


”“ bk. 


e~ 
(I ĜI sL po) gaz 


adm / ĝa 3 


LARI 


ornamented 
Ornaments of God 
orphanage 
Orthodox 
Orthodox Caliphs 
Orthodox Church, the ~ 
orthodoxies 
orthodoxy 

Osee (Os) 

Osiris 

ossuary 


ostracon, ostraca (pl.) 


Ostrakon, ostraka (pl.) 


ostrogoths 
ottava rima 


Ottoman 


ss e4Ĝ 


di 
= vo 2». : 
(Oh dlom i DEI 
„LAS gio 7 bulo 

„ l LA LA 
so 


SPEETAJ -UĤĜJ 


25359 FUNECG) =Ŝ | 
loj 
SEKSTO] 


(gl UNI 1a o) eoo 
veo 

(ZU SU, im p5 aio) ŝatas 
RK ĉamo) kalo y Z3l44 y ĉiaj 
~a 

RAUKUJ Rande kale y kaŝis y kioj 
ls 

o 353 o1b,4 

(52 IG) peĉo 


= LJ 


Whis 


vvy 


Ottoman Empire, the ~ 
Ouija board 

outline 

outline stitch 

outrage 

outside 

outwards 

oval 

oven 

overglazed 

overhang 
Overthrowing, the ~ 
Overwhelming, the ~ 
oviform 

ovoid 

ovoid of suspension 
Owner of Sovereignty, the ~ 
Oxus 


GLS 29146 „a 

Co$ ios mj 

ems us, e LU 
bio 

ol jiva / = 

ob 

GU, sail 

GILA plaj 

si OS oj 


s.s 


er 
(IA im o) pok 

(149) jam pe) zu 

GALAJ I (iaj 

slaj 135 

and S y slas Ŝ 

Jm BI Lag ga) LI LJL 


” LA w 
(— lop 


YTA 


oxymel ure 
o LJ . LJ Laj 
oxymoron “zaus Kids llloj) 1 UZ sue moi 1 Las 
dao) Sed ab 1 6a oo US 


YYA 


Pacific Ocean 
paganism 
page 
pagination 
Pahlavi 
pailing 
paint brush 
painter 
painting 
pair 

palace 
palankeen 


palanqeen 


koj kono / pas 1 maj i 
(25) 


= 
ka 


„ad 
(295 1 Ui9 35 


Gn l Dasa 


vr. 


pale 

paleo modernism 
Palestinians 
palm 

palm branch 
Palm Fibre 
palm leaf 

palm leaves 
Palm Sunday 
palm tree 
palmette 
palmette scrolls 
palmyard 
Palmyra 

pane 

panel 

paneling 


panorama 


mat / aL 

Zu AŝioJl 

o med 

(li ŝamo) p) Jd im 
Jad) soj 

(14 pied 2) Sadi 

Je diaŭ) heio dojo 


2 
ve 

siad ao 1 sla sal 
Jes y alas 


Jens kialo) dubu doro po 

2a mapli las „i 

pd 5 

(an Jo 311 SILL (pa) pros 
oj pd I kmj 1 3 

daŭ) / Eko 


» 


[a 
LSt/ e uŭ 


AAA] 


pantheism 3 ol REO, 


pantheon soi po 
pantomime (= 3) salo io3 
papal dm est 
paper Udo 1 35331 99 
paper dealer (Jap) gu eL/ 3ho 
vil 5 3155 «io mt ioj daj i (ub 

duzo ŝi Solaj 
Paphus za dl Bola) Ŭ5,2 =I15 p, ŝipa : „eb 
papier mache bopo 339 
papyriform capital a „Ĵi do IK aj 
papyrology 5,4i le 
papyrus documents 


olo 


papyrus, papyri (pl.) GA alli so 


parable de GA 3 534) ZK / 1 sie )5 1 a 
parade Se 
paradigm Yu ~~ 
Paradise ves 


MAI 


paradox 
parament 
paramour 
paranoia 


paranomasia 


parapet 
paraphernalia 
parasang 
parasol! 
parataxis 
parched corn 
parget 

parish 

park 


parody 


parole 


IZI JU ZU LI ge 3591 

salo 15 olu) 

ĜO dao 

gad / 9a 

LS = DUI AĴI „vag 
6 4 

vekto 143 pb sale / 5ajo 

ono ju 

Sa = pas IT e= Ab els bao) ej 


oel SE ago al aal Jus) Fuel ISL 
“3 3e 

(Und) l e ulo el mi) mo 

25 SI 


vr 


Parousia (the ~) 
parricide 
parsang 

partial eclipse 
partition 
partition wall 
Pasch 


Paschal lamb 


Pashtu 
passage 
passage 
passage-way 
Passion Week 
Passover 

past imperfect 
past participle 


past perfect 


SU pull suo 

ss al wl avi SI 3 

5a = pd Go ĉe ab Lj ŝamo) es 
peo, s 

zl pb 

get (ielo slas 

2 ~e padll uo 

ka US kal) VA Jia / mall Jo 
dli (sl mad 

plezis js iloj ad: Ze 

lelo! o =) 35 

elm abis bi 

skao / pa 

i dass 

38a sie peadl uo 

Pu eadj „zu 

J pauzo)! m~ 

Jad LJ / „ui „ebli 


paste 

pastel 
pastiche 
pasting 
pastry cook 
pastry cook decoration 
patch 

patch 
patched 
patching 
patchwork 
patent 
patina 
patriarch 
patriarchate 
patriarchs 


patrician 


U 49a | Buo 
oata „ub 
ĉi Zo Lua 
sd 
(Zao) (lolo 

ap dratoj AĜ ej 

8 lia Epi 

kad) / akoo 

jon pin 5 

ed, 51 oI 
Joko „2591 Jlel 
Else ŝely 

Ĵan „bd blaj; 
do 1 Uy B55 
3 Aku, plis / 83 juj 
(aa LUSI!) „SI 
(o xe) es 


, e, e ”. xi 7 N 
patrol sado me GIA I o 


LL „13 
ĉakiaj SA plL / pil) avo ~~ 


pattern 3 / e laaj 
Paul aj Pi 
= daŭ Mla 
pavement ko 
pavilion bl; / TU 
pay roll dul / iKi1w 
payment sb 
paymentiin instaliments ku zdb l Jl / ks 
pea o 
peacock sigo v 
Peacock Throne 


anos a Ai ez , p. 
adl ooze ga olŝj3b aazxil mall so 
TU EUEDO 


peari 133 
peasant (2a) OS 
pedagogy 2 sad el E 
pedestal JLII pj 3 adl sao 5 
pedigree ad Alle / adl ŝ us 


vr 


pediment 
peg 
Pegasus 
pen name 
Pen, the ~ 
penance 
pencase 
pencil 
pendentive 
penknife 
pentagon 
pentagonal 
pentagram 
pentameter 
pentastich 
Pentateuch 
Pentecost 


peony 


gaĝo J 4853 / kam [3p0 | dago 
1 n 1 sda) 1 353 

(5) i va AJ oLa 
(o Ŝoa LEJ mi) plaj ul 
(13 po) A 

Ude KIN 

cblon / voloj i 

AO 3 lale Vajda lio p 285 
BA I man 

ld KR, pato 

poi is 

ral „Le 

(„a 3 „ĜOJ JUI) „laso 
(a „EKI d) uzo o pll 
omaĝo) ael 

(CAS) „all sao 


vr 


people 


ECO ARE HI 
People of the Ditch 3523. YI Au) 
Epi (LII pas elole po) o 
percentage sel sai No 
perforating ; SE JE 
perform prayers (v.) s Ea Sb 
performance a sI kUJI 
performing legal punishment (Ze daj 2) Si Jedi ZaŬi 


performing Pilgrimage and Visit (Umra) at the Ga ~3) s= 
same time € = 


performing prayers sa 4 lŝ / sed «is 
perfume, perfumes 3 as 1 kuo 
perfumer (lauo) „Lo / l) 
perfumery KOTAJ 
period ab 1373] ce 


periodical dso9o EO / ŝajao albu 
. ” [I ŝ 

peripety llan „ez uJI J sI 

periphrasis ldo sd ge ZI 


peristyle ŝo FEN Lab) 
permissible Ji 
permuted index JU Jlo 
perpendicular AAlazo / “9 p 
persepolis Jo sm lt SKON samo vaŭ igi 
Bal stela ve uso e Lab iz 

sa ĝa I slie EJI (18 o sonto JI 

sl LOI OA llo muro 

perses (~aJ i) ~ 
Persia 15 oL / TU, 33 
Persian ZU FE / EO / mu 
persona, personae (pl.) ku i MESO 
personal statute aso) Ji „YI os6 
personification Js / duoj 
perspective Jiŭ to „laŭ 
pessimism e sL5 
pestle U, WI Kv / 5 LA 
petal aŭ, 


TTA 


Peter | (Jul) BTO] puta alu, 


Peter li ( Jal) 33 di rata JU, 
Peter lll ( Jast) 2adi mt JIL, 
i LP o uas DUI smmnpaual Aza) el yi 


(Din atl o suo 
pew Jnmo] 65 sl gz 455 / kazo 
phallic 53 
Phanariots (Viu) ktu eb MM] i ALa 


pharaoh 


LO 
phenomenal el £Z; „Peta 
phenomenal =. 
phenomenology „a a aaljo 
Philae (as "kasos 3 12) AU 
Philemon l (Vos) oai MI BIL; 
Philippians (Just) „ks Jo) JIL, 
philology (L~ ,Ls) adi aŭi 
philosophical classification 43 pad) kimo 
phoenician ; 


v£» 


phoenix ; alku AI e TN dasias eel „Ww) ua 
(po 25791 „bu 


phoneme gen ld kino AS ioj os 
phonetics oŭ a „le 
phoney =al, / ~is) / loje 
phonology osa s / Do lo 
photograph do ŝipo 
photographer 3184 
photography i „vall padi 
photojournalism ŝ ER) dbbuadl 
phylactery Lam / daad fidu 2935 
physician sb 
physicist AL / tab „e 
physics Lil 
physignomy a fu 
piaculum, piacula (pl.) A sal 
pictorial KU; / «» 1a 
picturesque Aaj) ox so 


v£N 


pier PULO 


„pierced DUŬ E / er, 1 coda 
piercing N-, mo! ub 
piety DI 1 6 
pigeon eL 
pigment Lao / aio 
pilaster Dl pe AG Sao / pluo; gralo o pez 
Pilate, the ~ (a~ Lo) Ea 
pile ABLE ALD 1355 / 5591) 1425 1 (8 
pilgrim ao 1 (da Gd) palaj (LON 3) ple 

(LK pN GUI p) 
pilgrimage (za Zj „SUN Lj) e 
Pilgrimage, the ~ (1/3030 2) = 
pilgrims' guide Jako 
pillage o fa ka 
pillar atos 
pillory (adaj alja GS Luo Laj Ĉ2s ilol) 3 „520 
pillow dolo / Aa! Kl 


123 3 


pinching iron and tongs 


pine 

pink 
pinnacle 
pious 
pipe 

pipe clay 
piracy 
pirate 
Pisces 
pitch 
pivot 
place of prayers 
plagiarism 
plain 

plait 
plaited 


plaiting 


DULJĴI Aŭ ku, 35151 

(I EE uza 
9 a 81135 
FINI kim 


I iS 


p PN 8 mr ; 
Si / md) / duelo J go I lmab 1 SU 


aos 

Los 

. TU NZ) 

pal RD 4 Jul damo 1 48 
IKS) A p 83053 1 seem 

kO 

JL 

BA gra Jn 7 NE Joe I eo 
ED 1 3maŭ 1 lam 1 Avas 
p Npr 


„Eŭ 1 ADJ ado 1 Ĵa 


vir 


1. 


plan 

plane 

plane leaves 
planetarium 
planets 
plank 
planking 
planning 
plant 

plant ornament 
plaster 
plastered 
plasterwork 
plastic arts 
plastic clay 
plat 

plate 


plateau 


vL 


JLalo 

Li su 
„iano | Ĵa doma 
Tulio ie Ĵ/ Aŭomo 2 


2 ” 


emas 


plated 
platform 
platinum 
Plato 

play 

playing cards 
playing music 
playwright 
playwriting 
plebeian 
pledge 
pledge of allegiance 
plenitude 
pliant 

plinth 

plow 

plug 


plummet 


Y£o 


ea 5 

o dl LUJ 
(po e) pll ga 
BLES / ab 1 So 


YUS 

o 1 sU 

da Jl o mad BASIS 
LA „o 
v25 1 Gol 
o36 / luko 


plush 

podium 

poet 

poetic language 
poetics 

poetry 

poetry composition 
Poets, the ~ 
pointed arch 
pointing 

poison 

polarity 

pole 

police 

police station 
polish (n.) 
polished 


polishing 


„Su 

„eN ZaĴ 

ORDA MES pala 
„a 

ALA „LS / „au 75 
(1313. 13) elea 
io iS 

sI 


„3 


- 
SL 


les ed 1 3jlo 1 loj gli 
4b „49 
Alos Aŭ / 6lh5 / ĵaŭ 


poll tax on free non-muslims » 


poj 
polychrome ss azaa 91 wL za to I 3 Jaza 
polygamy “1.2 a PAU 
polygon pattern pero sb 
polygonal elosi S kako 
polyonymous LJ! 3 Ania 
polysemia NS AO 
polytheism d„5/ a 14a 
polytheist J „La 
pomegranate motif EGEA SLI „als 
pomp 3 / kob / Jio 
Pontifex maximus (Ja ZA La = p.) 33 = 
pool 35 pl yer 
poppy flower Pedo o 3 
popular e! )h 
porcelain 3 
porch Ato p fob AID / ALEO / polo Ml 62 p jloŭ 
porch Aim) aŭ sc 


porphyry don 1 sle 


port 5 „21 Hus 
portal eS Te 
portcullis EIU GL 
= (Zap) JU 


portico alb 


y ŝi ~u 36. ao 
portrait UI! Amo do J 1 daŭo ŝo go 


portrait statue ; amo JUĜ 
portrature PEP ~ keo = 
pose daŭo 
Positivism kz ao 
possessive CEN] PENOJ, iKuwu 
post a PAS LAJ „o 
post avant-gardist Za JL ĉe pll aj Lu 
post avant-gardist art . „sl da ME 
post-coordinate indexing ge WI kJ) ia dki 
postdate ge) e „bJ JLI 
post-dated 


3) pub 


YA 


„» 


poster aŭko 
postern door em DLI (im GL cle OL 
postern gate A lo / Az dlas ilo 1 Rails OJ 
post-exile Ĉe No e „„U) su Sao La 
post-futurist (~ writings) (~ —LLSJI) TN Su 
post-historicist l~ „UI saj La 
post-impressionism Zelk Lao L 
post-Impressionism 3, mad Jas La 
post-modern dudaĴ Maj 
post-modernism ala J aj La 
post-modernism BluoJ) sa La 
post-modernist lus „Laj 
post-structuralism dol Juu la 
post-symbolism ĉel aj la 
pot 233 / «LI 
potasis ŝ3„a2! 23457 b „Ji dia 
Potent, the ~ (I AI «Lad ga) „212 
potentiality JLI 


Y£A 


Potiphar 
Potiphar's wife 
koittoj 

pottery 
powder 

Power 

praeses 
praetor 
praetorium 
praxis 

prayer announcer 
Prayer for Rain 
prayer niche 
prayer rug 
prayers 
prayers book 
preacher 


precept 


na nz I pl 

(8) su) 21 „al 

(lao) 5 / (et / Gi 
53 

ingl se 

(31724 1 sa) po 

uo AL) Zi5lo ZioJ 

(ez) xe) polis 

e Xo LADI olo y SUI 15 
ad Guto) 

033» 

LN Io 

ipo 

sla sob. 

ldo 13Xo 

ĉel „iS 

TAJ) 


ŝAsU / laŭ 


Yo» 


precession of equinoxes 


precincts 
precious stone 
preconscious 
predator 
predatory bird 
pre-emption 
preface 

prefect 
pre-Islamic time 
pre-natal classification 
preprints 
prerequisite 
prescribed 
present imperfect 
present perfect 


present subjunctive 


voN 


SR a) pdlius $I pas 


Lua „ili, 

Gal dovis 

5 

enl 3 LU e LJ 
On! pe 
gire 

Za) "p / daŭo 

Jal p 55 1 ŝasloo 
(pa ase) Jlo 

LJ! „ajll / ŝeolo 
iie Lb 

LJ dopi 

jaka u$ 

„dl plas 

od AL „ pladi 
KII ETAJ 


presentation copy 


preservation of monuments 


press 


preterism 


priest 
priesthood 
priestly 
prima 
prime time 
priming 
primitivism 
primogeniture 
prince 
princedom 
princess 
print 


print run 


ekunl 333 
„UII Je Dll 
- 3 Li 


LIA Je ole 5 sb Uu ZI 


o 


Sj 
5 / „5 


LS 
5 
ali» 3a) 

313 ~io 

IJ mood) 

23144) 

Ka) 

LJ pl / i 

suu 

LAIN Za / 5 mal 

(Ĉio) ŝul „Ki / ŝato / ĉe 
ĉo kul plad sie 


YoY 


printed 

printed matter 
printer 

printhouse 

prism 

prismatic 
prismatic triangles 
prison-songs 
Private Apartments, the ~ 
private worship 
privy council 

pro forma 
problem play 
problematic 
problematique 
proceedings 
processing 


procession 


Yor 


(E pli 3) porko) Lb 
3 „un ŝoto 


das 


e 


kalao 

KI k7 SZI, se” 

« ” ” ” ” 
IS ajlo PG geoimo 
ANTA UE, 


(al ĵoj) pro e) „aJ 
319 9), 

BN A vd 
Kipro 

deajo dopa 

Jia) „uio 

IKI 

Jls) [amo 

Za dlas / olas) / jugos 
31-50 


proconsul 


procuration 


55 


procurators IU Zool) ua) Za UJI „JUI e JUJ A 
Prodigal, the ~ (JN ĜI LJ o) KĈ 
prodigality Ll „al / paŝ 
production ceW! 
profanation LLAZJN veoj 
profanation 13 
profane e 
Profession of muslim faith 35 


professional mourner 
profile 

profile portrait 
progeny 

prohibit (v.) 
prohibited 
prohibition 


projecting 


(Jau) aoĝU / do kas 
I = lO 
JIN I Aula 5 mo 


koleo fus Ulu aj 


YoZ 


projecting bracket 
projective verse 
— 
prolepsis 
prologue 
promenade 
proof reader 
proofreader 
prop 

proper ablution 
prophecy 
prophesy (v.) 
prophet 
prophetess 
prophethood 


Prophetic tradition 


Prophet's Household 


Prophets, the ~ 


Uo 
am pre 


: zi 
LIKeoo) spe mo 

LETA p pr l Lago 

z ss s23o „Ŝŝ . 
nea] Jugo | anado | atis) 
«4. 

o p 

a muto) ponas 

dell 5 poan 

kaloj f Sol ) 


eso Ele 


di I mal gal 
(W pa ye) Lai 


Y90 


proportional representation 


propria persona 
prosody 
prostrate oneself 
Prostration, the ~ 


Protector, the ~ 


Protestant Church, the ~ 


prototype 
prototype 

Proud, the ~ 
provenance 
Proverbia (Prov) 
Providence 
province 

provincial 
provincial governor 
provisions 


Psalmi, Psalms (Psa) 


“ed Metal 

ACEAJ pEn 

(aza „las Je) aa le 
(31,8 532 12) ŝia 
I poj “ul ga) Js 


deajo „a ku KU 

sel iaŭ 

mis 

(SI di eLa gm) „KEMI 
Jian 1 pel 

(aa UN suJ a) JUI 
2! Gai 

25a 1 pal 1 do maŭ 

wei 

(25 aa pano maio) ZIJN 


mlll / ŭa / 5 
(ĵUJI GENI uJ o) alza) 


va 


Psalter 3 iia l/o „! 

„Psalters salo maljo 
Psammetichus ekza 
Pschent 15 


BS gl cu 
pseudepigrapha . Laj FIGI L$ Lasao l), „5 ~u rOfTv, Jusi 


| Lals 
pseudo llo al tam pia Lo 1932 1 lago 
pseudonym (l sisas azio - „a - 
pseudoscience ebli „le 
Ptah e 
Ptolemies a JUJ) / aJ! 
Ptolemy (MUN VBOAŬ p pi SS) unge 
public bath prono 
public fountain (ad ulus) Je 
public sale 33344 = 
public treasury JUI uj 
publication suspended 3a aal ge ~is Kr 
publisher ge 


TYOv 


Puissant, the ~ 
pulp fiction 
pulp magazine 
pulpit 

pun, puns 
Punic 

Punt 

puppet theatre 
pure 

pure gold 
purgatory 
purple 
purpose 
pygmy 
Pyramidiocy 
Pyramidology 
Pythagoras 


(3 ĜI ela 4) gaaj 
aii Lla, 
damne) almo 

per 

DUNU SSS / 33,5 

(bj NEJ) pb; 
(44/931) las Iu / Lip 
dlll eo 

uZ I Jlo 1 „dle 

Gl as uu 

LUI, 5 se 7 e$ 
(o (ilua y alm 


pro 


3 
ZU | „aYi 


(a e LIUJN ello) dotoj 


VON 


Qif (Alm oo) 3 
Qajarid se mb VK lo JIM ZS) pll 

(e ml ĉie sal 
QAĴAMS (earo MI Pio gad 3 daplal a) aSo 51 


qasaba (LLa us Jono) as 
qaysariyo sL y bal siuo 
qibla wall ZUM pre 
quadrangular vis39i „= U, 
quadrangular Kufic (~ 13) . i $ 
quadriga J = a) la aj va 
quadrilobe | ve „adl q= L 
quaestor (sz) sip) oj 
= (lb) Jasdi 


vo 


quarry (n., v.) 
quarry tiles 
quarter 
quarter-round 
quatrain 
quatrefoil 
quay 
queastor 
Queen of Sheba 
quern 
quicksilver 
quill 

quilt 

quintet 
quiver 

quoin 
quotation 


quotation marks 


JN plas 1 nomo 1 slonon autaŭ 


s ” 
LIL SUS / lam 


ĝu 1 daŭ) in 


(eL / Kel 


PRANAS) seen amoj 1 3 jo 
GIEJI aunt, GLS 45,9 / As, Aŭoj9 


6/1144 / eL Gnoj 1 ilu 


Lay 


(Mu xie 3631) „au 


TUS / Jam 
3 
mLa3 7 slas 
va mad lado 


Quranic school teacher SUKI PAC 


Qureysh wIZA ses y2) Jos 


Tvw 


Rabbi 


rabbin 

race 

Rachel 

racial discrimination 
radial 

radiant 

radical 

radical muslim rites 
radiograph 

radium 

radius 


rafter 


(ato 5) plinlo pum 
(so 5) pinlo / 
e 3 

Je-b 

raad ŝum 


„~. 
La 


lag 


” ” 

'ai 

Kal 

ZB ali! 


VIL omo 
tus 
8 kaj 


e 
oe e 


„E kapto 


.. 


ss 


rag 

rag fair 

raid 

railing 
rainbow 
raisen 

ram 

Ram 
Ramesseum 
Ramessids 
ramification 
ramp 
rampant arch 
rampart 
Ramses 
ranger 

rank 


Ranks, the ~ 


3, LL / gui 


- 3 » 
Sa gm / SI ĝe 
ii 

Plus e elo 

eL g 

pur 

~= 


(g) ssbo 1 3 

(«3) fal» 

(AU) moj Maa) pommli 
kalo Mi 

OAZO 

le 

fL sis 

siso! o pe 1 jom 
(kada pan ŝip13 (2) pramoj 
en dejo 

glas 1 ej 

(1395 2) aed 


var 


rare 
Rathful, the ~ 
ratification 

ration 

rational knowledge 
rationale 
rationalism 
rationality 
rationalization 
ravelin 

raw 

raw gold 

raw materials 

fay 

Ray pottery 

reader 

realism 


Reality, the ~ 


” 
LA 


u~ 
(ASI ĜI lal zo) G32i 
LI 


lilo 1 Aa I samaŭ 
dd „ŝa plaji 
a „UNI 

as ua 


AJNA Alo / (Io 1 

aulo / „L- 

pUJ oj)! 

eLa s152 7 «UJI ola) 

2, 

plas 

(lulo £7 kulo ci55o) ĝl, 355 
66 

3uaĝ! Ĵi 


(3131 53~ 3) 3ŝLJi 


vx 


ream 
rear 

reasoning 
Rebekah 
rebuilding 
rebuilt 
receding 
receipt 

recess 

recessed 
Rechabites 
Reckoner, the ~ 
recluse 
reclusion 
recompence 
reconstitution 
record 


record office 


Y"o 


651 sab 
JN 
ĈAS l) daa, 

„LJ solel 

ezt; bus 

A JI Ea ga ej l 
Jai 

dean 1 Ao ) Aleo 

„ia 

o €A 

(I Ĝi eL o) „nou 
daŭ / sal 

eL3 / 23) 


5 gion 1 ŝata / sla 


„UJI sole) 
dilua / iso 95 I dl 
ulblaŭj ; les 


recta cyma 
recta reversa 
rectangle 
rectangular 

red brick 

red carpet 

red chalk 

Red Crescent 
Red. Cross 

Red Sea, the ~ 
redundant indexing 
reed 

reed maker 
reed pen 

reel 

re-entrant angle 
reference 


reference matter 


A) plaŭ dim pa delo 

duli Sim po A 

al / (as KZ) Jio 
SK uo 

l molo 


UI AŬ ; JE LU 


ven l ole 

(lao) sh 

ks 

Lua) AŬ ls 
dao dzo) / DUS Kal 
= I ola 1 Bo panas ŝ plaj 
ALVI Sola 


Ma 


reference tool Ao „ ŝis 
referent ai KEA 
referential eu 
reflections ub 
refrain RUI al alb oK ŝue al a iaj) 
Reges | (Reg l) (aa EA sla go) god Slag 
Reges ll (Reg Il) | PITA) ~un! „uzi o) „ul gidgJi 
regimentation Ai | Ainaj 
register koj / Lass 
register [= 1 Iom fb 
regulations eJl / Jag) 
Rekhmire Enno 
relational indexing xu PELO 
relative adjective 3Ji eL 
relic i) / a Ĵi 
katj ĝa AS / S3pt, ĉado 
relief decorations 


relieving arch 


vAv 


oj JL JJ „Loj 


€ e 
oi. ) 


religion 

religious ceremony instruments 
religious endowments 
remains 

Remission of debt 
remissness 

Remitter, the ~ 
Renaissance 
renaissance 

rending of garments 
renk 

renovation 

repent (v.) 

repentance 
Repentance 
repentant 

replica 


repository 


dj» 
AA 

ĉe Ko eu y GIU ; liŝo 
JXl ; LU; 


JI elaj 


(I Ĝi eLa po) „oid 


laa / Ul 7 5 
(3141 12 32) ŝosi 
35 / uio 


TOS KAEM 


plu ojis 


YIA 


repoussĉ 
repousses 
representation 
reprint 
reproduction 
requiem 
requital 
reserve 
reservoir 
residue 
resignation 
resin 


resources 


Responder, the ~ 


Restoration 
restoration 
restorations 


Restorer, the ~ 


aa „Ŝ lujo / el BdLo 


Plia guos / neo f lus 


(5 la aia) Miosao j olon) gui 


AO 


LI 


a 
IŜ ml 


Sis 


(ao ŝelo) pusto 


2 lon 


(i ŝi LJ 32) oma 
3 KLAN ŝalo) / KIAN eldi ŝo go 
Slaj / pol / pes 


ub e 


(SI ĜI eal o) ual 


Resurrecter, the ~ 
resurrection 
retaining wall 
retaliation 
Retarder, the ~ 
reticulated 
retraction 
retreat 
retrieval 

return 
Revealer, the ~ 
revelation 


Revelation 


Revelation of the Occult 


reverse 


revetment 


review 


(I Ĝi eLa 1) Lo! 
kaj / Laj 
see plan 

sm gud 7 Jia), 5.MI 

(Agi ĝi „LJ o) „epi 

AK KE da 1 EK, Ke 


E ia 

e» 

ŝaka adzo / GIKSel 
tri~ 

Jo 

(o il eal o) LZ 
nol NS 


(ast) Long L3) 


al omo LES GUS 
I eal j esKaŭ I rabia 1 oI So 


(415) Jla „eb 


Yv: 


revised FA 
Senai 

revised version FET promo 
revisionary p 
revisionism AZ aai 
revisionist novel Ze Laas 44 l / 4ao~| Jl dalo y) 
Revival of the Religious (GULAS) 5 de sl 
Sciences, the Alchemy of PENCON Sad ska 
Happiness) Piaj 
revocable divorce osa sw 
reward 1 ako 1 42a 1 ĉes p eladl sem fua f mlS 
ĝ on 

rhetoric az 7 Zs 23 4 VJI „e 
rhubarb (e is) sal 
rhumb (~a IKE) pao 
rhyme 2365 
rhymed i 
rhythm W575 daŭo 1 pt 
ehythmic E I uli 1 „dizio 
rib kojn) o 


ALA] 


ribat 

ribbed 

ribbed dome 

ribbon 

ridge 

ridged 

right 

right angle 

right of reproduction 
right wing 

rigid 

rim 

ring 

ring stone 

Rising of the Dead, the ~ 
rite 


ritual 


Rivalry in Worldly Increase 


Li, 


. 3 es s 
apa 93 4 ŝovo / ila 1 plio 


ku 


kom p 


Sua a / ĝjavo / ilo / 2 


4 ” =», „: ” 
ms I pavo 1 pao 1 sa 1 cga 


ZU) 43513 


ds 


AA / dilo / 
e ĉilo 
5 I (Iu 
(0131 55 za) £e2ĝi 
kiuj ad 

”„ „$ 
UN do sido 
(131 53= 29) KII 


river 


„e 

rivet lka Li 
riveted Vado 
riveting man 
rivet's head lamaj) do 2379,355 
Ri 3ŝ 
road-level sp Ss 


roaster (meat ~) (lao) RC 


robhah (3 w) daj 
rock o 
rock crystal e~ oh 
rock-cut | peal 3 pin 
rococo mans “Ke Ao pb Bio iaa 553) 


o ov». 


33, „SI E bud ao 3 elas vo Glas 

PLS eb kia laj EU gb doptae ja 

[ERR IN UI 

= SŬso (Las 65a ,o 
roll „Lu b 


LI 3» 
Romaean, Romaeans LI Ju Ivo 


Roman numbers (l, li, III) aa I „u „Ni 


ĝ v€a 
Roman, Romans 6 II) 


Romanesque art A Mi 23 

Romans (Juaol) 2a) Lo) aL; 
GN , 

Rornans, the ~ (TAI e oe) IA 


romantic Reda 

sio . NI) „ „: 2 
romanticism Da gb SUS Aula 23 4595) ZK, JI 
Lao o E KUKI Ao 31255 „io „pod 


paĝo Sa dal) oso ADL MI as 


voi 
Romanticism A KLL a 35531 
9 3 = 
rondache mo p] gidrm 13 1 piso Pilo 
rondache 


~~» 
ika Lp) «wer 
rondeau, rondeaux oŭ / Gr 


” 


roof = 


roof ventilator vil 292 1 iĉa 
roofing edukaj 
root Oka gisnj kala: 


vv£ 


rope 

rose 

rose water 
rose window 
roselle 
Rosetta 
Rosetta Stone 
rosette 


Rosicrucianism 


rosin 

rough 
round 

round shield 


round window 


rounded stone discs 


roundel 


Li 


Un 

ŝajo 

dl La 

A aj ABL 

455 

(~as Lao) sud 

At o 

dojo dulo / Bajo JK Jo klo 

Si lamo pli ŝimo kam) Zed Sojo 
dd pao solo pio sablo lio La go „ZI 
a Za doll jl 

lila) abo 

Jaban p I egoj l 

lo / 3949 1 osa 

GA GN pada Co? 1 nda file 
ŝagda SIU / lle ELS 

5 pazola Ŝi son gol Si 


s TE 
oja Aa SIB / 5 po aJo 


routines 
row 

row of palmettes 
roy 

royal 

royal court 
royal decree 
royal throne 
royalty 
rubble 
rubrics 

ruby 

rug 

ruin, ruins 
ruined 

ruler 

rules 


Rumi arabesque 


ms 


„yis Yo 


$, „ 3 
Jad dam ĝo jo dl 
elo 


sll; „Kio 

LJ DIJI 

Sia al 

KIS AA 

Jam 1 daĵo 1 UJ 1 4 KL 


ez 


2” „a 
gm I Alma 
(5 55) pori uŭ 


solo; BU 
JI y Jiby LU / UE 
so LA 
(I op 


Jal 1 as 


” ; LI 
VO ĜON 


ALAJ 


run 

running stitch 
rural 

russet 

rust 

rusticated masonry 
rusticated stone 
rustication 


Ruth (Ru) 


ARA 


E KCII,] 
odi mad / ajo 
o 


(ICAJ UNI „ui ye) lasl 


S 


s.d. 

s.p. 

Saba 

Sabean 
Sabian 

sabil 

Sacharia (Sach) 
sack 

sackcloth 
sacra 

sacra gentilicia 
sacrament 


Sacred Carpet 


(i ĉuU iaj) uo 

LJ Ku ado) „po 

(OT) 532 o) Le 
(5) ue 

(ZKLJ 3a) eutlo 

(AJN ENI LJ a) L5; 
3) i / dim 


„a.r 


3 mag 


EY) 
oulpaŭo 


(po 5 ml pd duo) 2ZAN 3 „Ladi 
. 2 


ai $) kaĝ 


TVA 


ŝu) 


Sacred Lake As Ro) 3 SAJ 


ie e 34 4. , 
sacrifice DL5 / ŝamd 1 933 / kool 


sacrify (v.) 3zoj ALL Nio 
sacrilege olu pd BLAS 
Sad (13 2] 
saddle kuj) Vun ] 
saddle maker (2azuo) de 


Safavids „ul PT] ga No 0 cuko 3129) opia 
(sal fie salo o „Al I o 


saffron Mi o 5 
saga FO us 
Sagitta (5) eaj e 
Sagittarius (8) = kIaj = 
SAMED | plaj Jluioo so aj Gao se G15 ~e 

maa vd ILEN Ema ao inas 

" 

sahn FEA 
sz, LP sdla „USI ge do 


g 


(ĉamo e) ~s / (LY! 


xv 


sainthood Ĉi sad e „gialL) 43l 


saintly protector ga 
Saite Period gsbal „aĵi 
salamlik ITOS VA 
sale at a profit Zou lJ ĉe 
salient Ĉb 7 pli 
Saljukid ep 
Saljukids Lulo sed uo mb Ko 351) 1a SE 
o Pll MI e GJ 3 kul e piu 
(sod sio eJUN 
Saljuqid ; do 
Saljuqids lulo ma pu 5 Ko 371) Za YĈN 
Dudi Nl MI o SJ 3 „20 daubol e pied 
(SLJI o SJBI 

salmon red 


(9) — / 6 


salt qe 


salt lake | (do ŝamo I Zaoda o 1 ŝalto 
salvation „ab 1 


YA» 


salver 

Samaria 
Samaritans 
sample 

Samuel I (Sam l) 
Samuel ll (Sam 11) 
Sancta Sophia 
sanctification 
sanctimonious 
sanctimony 
sanction 

sanctity 
sanctuary 
Sanctuary, the ~ 
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